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Caratteristiche tecniche
Technical specifications
Spécifications techniques
Technische Daten
Caracteristicas técnicas
400 100
Kg/m

4

(OPTIONAL)

220 + 300 mm.
A 160 + 225 mm.

500+950 mm.

AKURA RX2

Tipologie di legno disponibili
Type of Wood

Type de bois

Holzart

Tipo de madera

Faggio Rovere

Beech Oak

Hétre Chéne
Buche Eiche
Haya Roble

TOTAL
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MADE IN ITALY

Calcolo passaggio utile
Useful passage - passage utile
nitzliche Passage - Pasaje util
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Tipologia di fissaggi: indicati con le frecce.
T T Fixations types: see the arrows
BENIGEGE i Types de fixations: suivre la fléche
s Lot —=— MENSOLA, TIRANTE . , :
{ 0O PILASTRO Art der Befestigungen: folgen Sie dem Pfeil

Tipo de fijacion: siga la flecha
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MADE IN ITALY

|
Tramezza
Partition wall
Cloison
Nicht Tragend Wand
Tutti i gradini vanno fissati al muro.
o All steps must be fixed to theAwaII.
Toutes les marches doivent étre
Eeaning vean fixées au mur.
Mur portant Alle Stufen miissen an der Wand
Hauptmauer befestigt werden.
Todos los peldafnos deben fijarse a
. la pared.
Cartongesso
Plaster board
Placoplatre
Gipspappe
|



Mensola
Wall Bracket
Console au
mur

AKURA RX2

Pilastro
Support column
Poteau de soutien
Stutzsale
Columna de apoyo

Tirante

Tie rod

Rotule de
direction

oo 1 TOTAL

MADE IN ITALY
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A PAVIMENTO BALAUSTRE DISPONIBILI

| TOTAL

MADE IN ITALY

A SOLETTA
EXTERNAL FIXATION AT SLAB
FIXATION EXTERNE A LA DALLE
AUSSENBEFESTIGUNG DER PLATTE
FIJACION A LOSA EXTERIOR

AT FLOOR ) _ ) _
AU SOL Available Floor Protection Balustrade — Garde-corps étage disponibles —
AM BODEM 100 Schutzgelander verfligbar -Barandillas disponibles
FJACION DEL SUELO Kg/m

“ 1038mm

)
|
1
|

RINFORZI BALAUSTRA

FLOOR PROTECTION BALUSTRADE REINFORCES
REINFORCES GARDE-CORPS ETAGE
SCHUTZGELAENDER BEFESTIGUNGEN
REFUERZOS BARANDILLA PARA FORJADO
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OPTIONAL

MADE IN ITALY

Alzate chiuse Closed Risers — Contremarches -
Setzstufen — Contrahuella cerrada

AﬂgOlO per pilastro (max 3 gradini) — Corner for Pillar

(max 3 steps) — Angle pour Poteau (max 3 marches) - Winkel prq

Saule (Max 3 Sufen) - angulo por pilar (maximo 3 escalones)

R

A4

Scala fuori squadro
Out-of-square stair -Escalier hors équerre
UnregelmaBige Treppe — Escalera fuera de escuadra

Corrimano a muro
Wall handrail — Main courante murale
Wandhandlauf - Pasamanos de pared

Soglia
Threshold — Seuil
Schwellenwert - Umbral
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